
P
L

H
C

Z
S

K
G

R
S

L
O

H
R

GARDENA®

PL Instrukcja obsіugi 
Sterownik nawadniania

H Hasznбlati ъtmutatу 
Цntцzхkomputer 

CZ Nбvod k pouћitн 
Zavlaћovacн poинtaи 

SK Nбvod na pouћitie 
Zavlaћovacн poинtaи 

GR �δηγ�ες 	ρ�σης 
Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς 

SLO Navodila za uporabo 
Namakalnega raиunalnika

HR Uputstva za upotrebu 
Kompjuter za upravljanje navodnjavanja

C 1060 solar  Art. 1866



34

C
Z

Sprбvnй pouћitн : 

Pozor

Obsah

GARDENA zavlaћovacн poинtaи C 1060 solar 

Vнtejte v zahradм GARDENA...

Toto je pшeklad originбlnнho nмmeckйho nбvodu k pouћitн.
Pшeиtмte si, prosнm, peиlivм tento nбvod k pouћitн a шiпte se 
jeho pokyny. Seznamte se na zбkladм tohoto nбvodu k pouћitн 
se zavlaћovacнm poинtaиem, s jeho sprбvnэm pouћitнm, jakoћ i 
s bezpeиnostnнmi pшedpisy. 

Z bezpeиnostnнch dщvodщ nesmн tento zavlaћovacн poинtaи
pouћнvat dмti a mladistvн do 16 let a taktйћ osoby, kterй se
neseznбmily s tнmto nбvodem. 

v Tento nбvod k pouћitн peиlivм uschovejte.
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1. Oblast pouћitн GARDENA zavlaћovacнho poинtaиe

GARDENA zavlaћovacн poинtaи je urиen pro privбtnн zahrady u
domu nebo hobby-zahrady vэluиnм pro pouћitн venku k шнzenн
zavlaћovaищ a zavlaћovacнch systйmщ. Zavlaћovacн poинtaи je
moћnй pouћнt k automatickйmu zavlaћovбnн bмhem dovolenй. 

GARDENA zavlaћovacн poинtaи se nesmн pouћнvat v prщmys-
lu nebo ve spojenн s chemikбliemi, potravinami, lehce hoшla-
vэmi a vэbuљnэmi lбtkami. 

2. Bezpeиnostnн upozornмnн

Akumulбtor a solбrnн иlбnky 
Poљkozenн zavlaћovacнho poинtaиe! 
Zavlaћovacн poинtaи se smн provozovat pouze 
s akumulбtorem (1 x LiIon-akumulбtor 7,4 V; 
0,68 Ah). 

V Nepouћнvejte alkalicko-manganovй
baterie.

Tyto mohou bмhem nabнjenн pшes solбrnн
иlбnky vytйct. 

v Aby zщstaly programy pшes zimu zacho-
vбny, nesmн se solбrnн иlбnky zakrэt a
zavlaћovacн poинtaи se nesmн skladovat 
v trvale temnй mнstnosti. 
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Uvedenн do provozu: 
Pozor! 
Nenн pшнpustnй provozovat zavlaћovacн poинtaи
v interiйrech.

v Zavlaћovacн poинtaи pouћнvejte pouze
venku (v exteriйru). 

Zavlaћovacн poинtaи se smн montovat pouze
kolmo s pшesuvnou maticн smмшujнcн nahoru,
aby se zabrбnilo vniknutн vody do pшihrбdky 
s akumulбtorem. 

Minimбlnн mnoћstvн vody pro bezpeиnou
spнnacн funkci zavlaћovacнho poинtaиe je 
20 - 30 l / h. Napш. k шнzenн Micro-Drip-systйmu
je potшeba min. 10 ks 2-litrovэch kapaищ. 

Pшi vysokэch teplotбch (pшes 60 °C na displayi)
se mщћe stбt, ћe zmizн LCD-ukazatele; toto
nemб ћбdnэ vliv na prщbмh programu. Po
ochlazenн se LCD-ukazatele opмt zobrazн. 

Teplota protйkajнcн vody smн иinit max. 40 °C. 

v Pouћнvejte pouze иistou sladkou vodu. 

Minimбlnн provoznн tlak иinн 0,5 bar, maximбlnн
provoznн tlak 12 bar.

Vyvarujte se zatнћenн tahem. 

v Netahejte za pшipojenou hadici.

Programovбnн : 

v Zavlaћovacн poинtaи programujte pшi
zavшenйm vodovodnнm kohoutku. 

Zabrбnнte tнm nechtмnйmu namoиenн se pшi
zkouљce manuбlnн funkce zapнnбnн a vypн-
nбnн (man On/Off). K programovбnн je moћnй
odejmout шнdнcн dнl od tмlesa zavlaћovacнho
poинtaиe. 

Kdyћ se шнdнcн dнl odejme pшi otevшenйm 
ventilu, zщstane ventil otevшenэ aћ do tй 
doby, neћ se шнdнcн dнl opмt nasadн na 
tмleso zavlaћovacнho poинtaиe.

Obsluћnй prvky:

Ukazatel ъrovnн :

3. Funkce 

Pomocн zavlaћovacнho poинtaиe je moћnй plnм automaticky
zavlaћovat zahradu v kteroukoliv dobu. K zavlaћovбnн lze vyuћнt
zavlaћovaиe, zavlaћovacн systйm Sprinkler nebo systйm kapkovй
zбvlahy. 
Zavlaћovacн poинtaи pшevezme plnм automaticky zavlaћovбnн podle
nastavenйho programu a lze jej vyuћнt takй bмhem dovolenй. Brzy
rбno nebo pozdм veиer je odpaшovбnн vody, a tнm i jejн spotшeba,
nejmenљн. 

Zavlaћovacн program je moћnй nastavit jednoduchэm zpщsobem
pomocн obsluћnэch prvkщ.

Obsluћnэ prvek Funkce

1 Otoиnэ knoflнk Mмnн nastavenй hodnoty.

2 Tlaинtko Menu Pшepne na nбsledujнcн ukazatel ъrovnм.

3 Tlaинtko OK Potvrdн hodnoty, nastavenй pomocн
otoиnйho knoflнku. 

4 Tlaинtko Man. Manuбlnн otvнrбnн nebo zavнrбnн prщtoku
vody. 

4 ъrovnм 

• Ъroveт 1: Ukazatel Normal 

• Ъroveт 2: Aktuбlnн иas a den v tэdn 

• Ъroveт 3: Vloћenн zavlaћovacнch programщ

• Ъroveт 4: Zapnutн / vypnutн programu 

je moћnй postupnм zvolit zmбиknutнm tlaинtka Menu.

4 3 2

1
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Takй bмhem programovбnн je moћnй kdykoliv zmмnit ukazatel
ъrovnм. Vљechny naprogramovanй ъdaje, kterй byly do tй doby
zmмnмny a potvrzeny tlaинtkem OK, jsou uloћeny. 

Ukazatel Popis 

5 Podpщrnй texty Objasnмnн programovacнho kroku /
poинtaиovэ status

6 Dny v tэdnu Aktuбlnн den v tэdnu, 
(Mo), (Tu), ... resp. programovanй zavlaћovacн dny.
(Po),(Ъt), ...

7 Time Blikб zadбvacн reћim aktuбlnнho ъdaje
(hodiny, minuty, den v tэdnu). 

8 am / pm Ukazatel pro 12-hodinovэ rytmus (napш. v
USA, Kanada)

9 Prog Zavlaћovбnн шнzenй programem 
(Prog 11 – 66) /
%-(procentuбlnм zmмnмnэ Run-Time)
(Prog 11 00 ) / 
zavlaћovбnн s automatickэm rozdмlovaиem 
vody (Prog 11 11 ) / 
zavlaћovбnн шнzenй иidlem pщdnн vlhkosti
(Prog 11 22 – 11 44 ) / 
Zavlaћovacн program aktivnн (OONN ) / 
neaktivnн (OOFFFF ).

0 Start Zaибtek zavlaћovбnн (blikб v zadбvacнm
reћimu). 

A Run Time Dйlka zavlaћovбnн (blikб v zadбvacнm
reћimu).

B 24h, 2nd, 3rd, Zavlaћovacн cyklus. (Aktivovanэ symbol 
4th 5th, 6th, 7th kapky). kaћdэch 24 hodin; kaћdэ 2. / 3. / 4. /

5. / 6. / 7. den.

C % (Run Time) Budget-funkce: Moћnost nastavenн dйlky
zavlaћovбnн u vљech zavlaћovacнch pro-
gramщ centrбlnм od 100% do 10% v
krocнch po 10%.

D Sensor Sensor ON (zavlaћovбnн) / 
ON / OFF Sensor OFF (zavlaћovбnн se neprovede). 

E Akumulбtor zobrazuje 5 stavy akumulбtoru: 
3 okйnka: Akumulбtor je plnэ 
2 okйnka: Akumulбtor mб poloviиnн 

kapacitu 
1 okйnko: Akumulбtor je slabэ
1 okйnko blikб: Akumulбtor je skoro 

vybitэ
0 okйnek: Akumulбtor je vybitэ

Nezobrazн-li se ћбdnй okйnko, ventil se vнckrбt neotevшe. Ovљem
jednou programem otevшenэ ventil se v kaћdйm pшнpadм opмt
zavшe. Pro obnovenн ukazatele akumulбtoru akumulбtor na krбtkou
dobu vyjmмte (< 10 vteшin) a potй opмt nasaпte. 

E

9
8

6

0 DA

7

C

5

B

Display:
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Vloћenн akumulбtoru:

H

J

I

Pшipojenн zavlaћovacнho
poинtaиe:

F

4. Uvedenн do provozu

Poљkozenн zavlaћovacнho poинtaиe. 

AV Nepouћнvejte alkalicko-manganovй baterie. 
Tyto mohou pшi nabнjenн pшes solбrnн иlбnky 
vytйct. 

1. Odejmмte шнdнcн dнl F z tмlesa 
zavlaћovacнho poинtaиe.

2. Zastrиte zбstrиku akumulбtoru 
do pшнpojnйho pouzdra na 
akumulбtoru G a vloћte 
dodбvanэ akumulбtor do 
pшihrбdky na akumulбtor. 
Display zobrazн po dobu 2 vteшin 
vљechny LCD-symboly a pшeskoин 
na volbu jazyku (viz 5. Programovбnн). 

3. Opмt nasaпte шнdнcн dнl F na tмleso zavlaћovacнho poинtaиe. 

4. Pшed programovбnнm umнstмte zavlaћovacн poинtaи na 1 - 2 dny
na slunниko. 

Tento zavlaћovacн poинtaи se smн provozovat pouze s akumu-
lбtorem. 

Zavlaћovacн poинtaи je vybaven pшevleиnou maticн I pro vodo-
vodnн kohoutky se zбvitem 33,3 mm (G 1" ). Pшiloћenэ adaptйr H
slouћн k pшipojenн zavlaћovacнho poинtaиe na vodovodnн kohoutky
se zбvitem 26,5 mm (G ³⁄₄" ). 

1. Pro zбvit 26,5 mm (G ³³⁄⁄₄₄" ) : naљroubujte adaptйr H rukou na
vodovodnн kohoutek (nepouћнvejte pшitom kleљtм). 

2. Naљroubujte pшevleиnou matici I na zavlaћovacнm poинtaиi
rukou na zбvit vodovodnнho kohoutku (nepouћнvejte pшitom
kleљtм). 

3. Naљroubujte љroubenн J na zavlaћovacн poинtaи. 

2 okйnka 1 okйnko 1 okйnko blikб 0 okйnek 

Akumulбtor Akumulбtor Akumulбtor Akumulбtor 
mб pol. kapacitu je slabэ je skoro vybitэ je vybitэ 

Ventil se otevшe. Ventil se otevшe. Ventil se jeљtм otevшe. Ventil se neotevшe. 

Funkce zavl. poинtaиe Funkce zavl. poинtaиe Zavl. poинtaи pшestane Zavl. poинtaи 
bude zajiљtмna jeљtм bude jeљtм zakrбtko fungovat. nefunguje. 
min. 4 tэdny. max. 4 tэdny. 

Doporuиujeme Doporuиujeme Je nutnй nabнt 
akumulбtor nabнt. akumulбtor nabнt. akumulбtor. 

Nabнjenн akumulбtorщ: Postavte zavlaћovacн poинtaи na 1 - 2 dny na slunниko

G
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Sestavenн plбnu
zavlaћovбnн :

Montбћ pojistky proti krбdeћi
(moћnost) :

L

M

F

K

Kromм zavlaћovбnн, kterй zбvisн na naprogramovanйm иase, exi-
stuje jeљtм dodateиnм moћnost zohlednit v zavlaћovacнm programu
vlhkost pщdy nebo deљќovй srбћky.

V pшнpadм dostateиnй vlhkosti pщdy nebo deљќovэch srбћek se
program pшeruљн nebo se zastavн aktivace programu. Manuбlnн
zavlaћovбnн pomocн Man. On/Off je moћnй provбdмt nezбvisle
na tom.

V zavlaћovacнm reћimu „Шнzenй zavlaћovбnн pшes иidlo pщdnн 
vlhkosti“ je moћnй шнdit zavlaћovбnн vэluиnм v zбvislosti na 
vlhkosti pщdy (viz 5.2 Zvlбљtnн programy). 

1. Sejmмte шнdнcн dнl F z tмlesa zavlaћovacнho poинtaиe. 

2. Umнstмte иidlo pщdnн vlhkosti v zavlaћovanй oblasti
– nebo – 
deљќovэ senzor (pшнp. s prodluћovacнm kabelem) mimo
zavlaћovanou oblast. 

3. Zastrиte zбstrиku senzoru do zdншky pro senzor K na
zavlaћovacнm poинtaиi. 

K pшipojenн starљнch typщ senzorщ je nutnй pouћнt GARDENA
adaptйrovэ kabel 1189-00.600.45, kterэ je moћnй zнskat v 
servisu GARDENA. 

Pro zabezpeиenн zavlaћovacнho poинtaиe proti krбdeћi je 
moћnй objednat v servisu GARDENA pojistku proti krбdeћi 
и.v. 1815-00.791.00. 

1. Pevnм pшiљroubujte sponu L pomocн љroubu M na zadnн stranu
zavlaћovacнho poинtaиe. 

2. Sponu L pouћijte napш. k upevnмnн шetнzku. 

Љroub nenн moћnй po utaћenн povolit. 

Jeљtм neћ zaиnete s vklбdбnнm ъdajщ o zavlaћovбnн, doporuиu-
jeme Vбm zanйst si ъdaje z dщvodu pшehlednosti do
zavlaћovacнho plбnu v pшнloze. 

Pшнklad:

Program Zaибtek Dйlka Zavlaћovacн dny Zavlaћovacн cykly
zavlaћovбnн 

Prog Start Run Time Mo Tu We Th Fr Sa So 24h 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 

1 7:30 0:30 X X X 

2 19:00 0:20 X X 

3 22:30 1 : 10 X X X 

4 4:00 0:15 X 

5 – –

6 – –

Pшipojenн иidla pщdnн vlhkosti
nebo deљќovйho senzoru 
(moћnost volby) :
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5. Programovбnн

Zavlaћovacн poинtaи mб 3 zavlaћovacн reћimy:
• Zavlaћovбnн шнzenй programem (Prog 1 - 6) pшes vloћenй 

programy (zavlaћovбnн zaиne podle pшнsluљnэch nastavenэch
zaибtkщ zavlaћovбnн) 
– nebo – 

• Zavlaћovбnн s automatickэm rozdмlovaиem vody (Prog 11)
pшes GARDENA automatickэ rozdмlovaи vody (zavlaћovбnн aћ
6 zavlaћovacнch vмtvн)
– nebo – 

• Zavlaћovбnн шнzenй иidlem pщdnн vlhkosti (Prog 12 - 14 )
pшes GARDENA иidlo pщdnн vlhkosti (zavlaћovбnн se spustн,
kdyћ иidlo pщdnн vlhkosti hlбsн sucho). 

5.1 Zбkladnн programovбnн

K programovбnн je moћnй odejmout шнdнcн dнl, инmћ je umoћnмno
mobilnн programovбnн (viz 4. Uvedenн do provozu „Vloћenн 
baterie“). 

1. Vloћenн akumulбtoru (viz 4. Uvedenн do provozu). 
Blikб jazyk Deutsch . 

2. Nastavte jazyk otбиenнm knoflнku (napш. Deutsch ) a potvrпte
tlaинtkem OK. 
Podpщrnй texty nejsou ani v иeskйm, ani ve slovenskйm jazyce.
Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit aktuбlnн иas . 

1. Zmбиknмte tlaинtko Menu
(nenн nutnй, kdyћ byl nastaven jazyk). 
Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit aktuбlnн иas . 
Na displayi blikб Time a ukazatel hodin. 

2. Otoиnэm knoflнkem nastavte иas v hodinбch
(napш. 99 hodin) a potvrпte tlaинtkem OK. 
Na displayi blikб Time a ukazatel minut. 

3. Otoиnэm knoflнkem nastavte иas v minutбch
(napш. 3300 minut) a potvrпte tlaинtkem OK. 
Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit aktuбlnн den . 
Na displayi blikб Time a ukazatel dne v tэdnu.

4. Otoиnэm knoflнkem nastavte den v tэdnu
(napш. Sa sobota) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Zobrazн se podpщrnэ text Zvolit program и . 
Na displayi blikб Prog a инslo programu.

Reћim zavlaћovбnн :

Nastavenн jazyku:

Nastavenн aktuбlnнho 
иasu a dne v tэdnu:

1.

2.

3.

4.
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Zavlaћovбnн шнzenй programem (Prog 1 - 6) : 

Pшi zavlaћovбnн шнzenйm programem je moћnй zadat aћ 6 pro-
gramщ (Prog 11 aћ 66 ). 

1. 2-krбt zmбиknмte tlaинtko Menu (nenн potшebnй, kdyћ byl 
dшнve vloћen aktuбlnн иas a den v tэdnu).
Zobrazн se podpщrnэ text Zvolit program и . 
Na displayi blikб Prog a инslo programu. 

2. Otoиnэm knoflнkem nastavte инslo programu 
(napш. Prog 33 ) a potvrпte tlaинtkem OK. 
Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit zaибtek zavlaћovбnн . 
Na displayi blikб Start a ukazatel hodin. 

3. Otoиnэm knoflнkem nastavte zaибtek zavlaћovбnн v hodinбch
(napш. 66 hodin) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Na displayi blikб Start a ukazatel minut. 

4. Otoиnэm knoflнkem nastavte zaибtek zavlaћovбnн v minutбch
(napш. 2200 minut) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit dйlku zavlaћovбnн .
Na displayi blikб Run Time a dйlka zavlaћovбnн v hodinбch. 

5. Otoиnэm knoflнkem nastavte dйlku zavlaћovбnн v hodinбch
(napш. 00 hodin) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Na displayi blikб Run Time a dйlka zavlaћovбnн v minutбch. 

6. Otoиnэm knoflнkem nastavte dйlku zavlaћovбnн v minutбch
(napш. 11 00 minut) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit frekvenci zavlaћ
ovбnн . 
Na displayi blikб zavlaћovacн cyklus 24h.

Zadбvбnн zavlaћovacнho 
programu: 

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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Иetnost zavlaћovбnн je moћnй zvolit pшes:

• zavlaћovacн cyklus (7) (pravэ sloupec na displayi) 
– nebo – 

• zavlaћovacн dny (8) (levэ sloupec na displayi). 

7. Otoиnэm knoflнkem vyberte zavlaћovacн cyklus
(napш. 2nd ) a potvrпte tlaинtkem OK. 
24h / 2nd / 3rd / 4th / 5th / 6th / 7th:
Zavlaћovбnн kaћdэch 24 hodin / kaћdэ 2. / 3. / 4. / 5. / 6. / 7. den 

V levйm sloupci se na 2 vteшiny zobrazн tэdennн pшehled.
Zobrazн se podpщrnэ text Vybrat program и a display
pшeskoин zpмt na krok 2 a blikб инslo nejbliћљнho vyљљнho 
programu. 

– nebo – 

8. Vyberte zavlaћovacн dny pokaћdй otoиnэm knoflнkem 
(napш. Mo, Fr pondмlн a pбtek) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit zavla ћovacн dny .

9. Zmбиknмte tlaинtko Menu. 

Zobrazн se podpщrnэ text Zvolit programm и . 
Display pшeskoин zpмt na krok 2 a blikб инslo nejbliћљнho vyљљнho
programu.

Byl-li nastaven program и. 66, zobrazн se podpщrnэ text Zavla ћ
ovacн programy EIN . 
Prog OONN blikб na displayi.

Nevyuћijete-li vљech 6 programщ, mщћete se zmбиknutнm tlaинtka
Menu vrбtit do ъrovnм „Aktivace zavlaћovacнho programu“. 

Aby se zavlaћovacн programy provбdмly, musн se zvolit aktivace
Prog OONN. Pшi volbм Prog OOFFFF se zavlaћovacн programy nebudou
provбdмt. 

1. 3-krбt zmбиknмte tlaинtko Menu (nenн nutnй, kdyћ byl pшedtнm
zvolenэ program и. 66 ). 

2. Zvolte otoиnэm knoflнkem Prog OONN a potvrпte tlaинtkem OK. 

Podpщrnэ text zobrazн na 2 sekundy Programm OK a potom
display pшeskoин na ukazatel Normal.

Nynн je programovбnн zavlaћovacнho poинtaиe ukonиeno, t. j. ћe 
se zabudovanэ ventil plnм automaticky otevшe / zavшe a zavlaћuje
podle naprogramovanэch иasovэch ъdajщ. 

I kdyћ je navoleno Prog OOFFFF, je moћnй manuбlnн zavlaћovбnн.

7.

8.

Aktivovбnн zavlaћovacнch 
programщ:

2.
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5.2 Zvlбљtnн programy

Naprogramovanou dйlku zavlaћovбnн u 6 zavlaћovacнch pro-
gramщ je moћnй centrбlnм redukovat od 100% do 10 % v
krocнch po 10 % bez toho, aby se muselo tмchto 6 programщ
mмnit. Napш. na podzim se zavlaћuje po kratљн dobu neћ v lйtм. 

1. Podrћte zmбиknutй tlaинtko Menu po dobu 5 vteшin 
(u Prog 11 11 „Automatickэ rozdмlovaи vody“ 2-krбt 
zmбиknмte tlaинtko Menu). 
Na displayi blikб Prog a инslo programu. 
Zobrazн se podpщrnэ text Zmмnit procentuбlnм
dйlku zavlaћovбnн . 

2. Otoиnэm knoflнkem zvolte program и. 1100 a potvrпte 
tlaинtkem OK. 
Na displayi blikб %-kroky. 

3. Otoиnэm knoflнkem vyberte poћadovanэ poиet procent 
programovanй dйlky zavlaћovбnн (napш. 6600 %) a potvrпte 
tlaинtkem OK. 

Zobrazн se ukazatel Normal mнsto symbolu %. 

Upozornмnн : Pшi procentuбlnн zmмnм dйlky zavlaћovбnн zщstбvб
ukazatel pщvodnм naprogramovanй dйlky zavlaћovбnн v 6 pro-
gramech zachovбn. 

Zavlaћovбnн s automatickэm rozdмlovaиem vody
(Prog 11)

Pшipojenнm GARDENA automatickйho rozdмlovaиe vody, 
и.v. 1198 mщћete se zavlaћovacнm poинtaиem шнdit aћ 
6 zavlaћovacнch vмtvн. Kaћdб ze 6 zavlaћovacнch vмtvн se 
mщћe aktivovat maximбlnм jednou dennм.

Ideбlnн v pшнpadм nedostateиnйho mnoћstvн vody k souиasnйmu
provozu vнce zavlaћovacнch vмtvн nebo v pшнpadм rozdнlnй potшeby
vody u jednotlivэch rostlin. Umoћтuje postupnэ provoz vљech zavla-
ћovacнch vмtvн.

Po potvrzenн Prog 11 11 tlaинtkem OK a po vloћenн zaибtku zavla-
ћovбnн pro prvnн program (viz 5. Programovбnн), se automaticky
naprogramujн zaибtky zavlaћovбnн vљech nбsledujнcнch 5 progra-
mщ. Pro programy 2 aћ 6 mщћete nastavit pouze dйlku zavlaћovбnн. 

Pro bezpeиnou spнnacн funkci automatickйho rozdмlovaиe vody 
je nutnй, aby mezi kaћdэm ze 6 programщ byla min. 30 minutovб
pшestбvka.

Pшedprogramovбnн u Prog 11 11 zohledтuje minimбlnм 30 minutovй
pшestбvky mezi programy, jakoћ i minimбlnн dйlku zavlaћovбnн 
30 vteшin (ukazatel : 1 minuta). Tato dйlka zavlaћovбnн je nutnб k
tomu, aby se automatickэ rozdмlovaи vody pшepnul na dalљн vэstup
a aby se dodrћelo sprбvnй pшiшazenн zavlaћovacнho programu k
pшнsluљnй zavlaћovacн vмtvi. 

% Run-Time (Prog 1100 ) :

2.

3.

Automatickэ 
rozdмlovaи vody: 
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Prog OOFFFF a Prog 11 11 :

Иidlo pщdnн vlhkosti / 
deљќovэ senzor a Prog 11 11 :

Opuљtмnн zavlaћovбnн 
s automatickэm 
rozdмlovaиem vody:

Frekvence zavlaћovбnн pro prvnн zavlaћovacн program platн takй
pro zavlaћovacн programy 2 aћ 6. 

1. Podrћte zmбиknutй tlaинtko Menu po dobu 5 vteшin.
Na displayi blikб Prog a инslo programu.

2. Otoиnэm knoflнkem vyberte инslo programu 11 11 a potvrпte tlaинt-
kem OK. 
Zobrazн se podpщrnэ text Vloћit zaибtek zavlaћovбnн . 
Na displayi blikб Start a ukazatel hodin. 

3. Nastavte zaибtek zavlaћovбnн (napш. 11 88..0000 ) a dйlku
zavlaћovбnн (napш. 00::1100 ) pro program 1 (Prog 11 ) (viz 
od kroku 3 „Zadбvбnн zavlaћovacнho programu“ ). 

4. Nastavte dйlku zavlaћovбnн pro programy 22 aћ 66. 

Budou-li po potvrzenн Prog 11 11 zavlaћovacн programy deaktivovбny
(Prog OOFFFF ) nebo bude dйlka zavlaћovбnн (Run Time) stanovena
na 0, zkrбtн se vљechny v tomto иase nastartovanй programy 
na minimбlnн dйlku zavlaћovбnн v trvбnн 30 vteшin (ukazatel : 
1 minuta). Tнm bude dodrћeno sprбvnй pшiшazenн zavlaћovacнch
programщ k odpovнdajнcнmu vэstupu na automatickйm rozdмlovaиi
vody. 
Krбtkodobэm otevшenнm prщtoku vody budou vэstupy na automa-
tickйm rozdмlovaиi vody pшepnuty tak, ћe pшi znovuaktivaci progra-
mщ (Prog OOnn ) nebo pшi zadбnн dйlky zavlaћovбnн zщstane dodrћeno
pщvodnн pшiшazenн vэstupu k poћadovanйmu zavlaћovacнmu pro-
gramu. 

Kdyћ je zvolenэ Prog 11 11 a иidlo pщdnн vlhkosti resp. deљќovэ 
senzor hlбsн dostateиnou vlhkost (senzor OFF), pшeruљн se probн-
hajнcн zavlaћovбnн. Dйlka nбsledujнcнho zavlaћovбnн se zkrбtн na 
30 vteшin (ukazatel : 1 minuta), neћ se иidlo pщdnн vlhkosti / deљќovэ
senzor vynuluje. Potй se bude opмt provбdмt pщvodnм nastavenб
dйlka zavlaћovбnн. 

Zkrбcenэm zavlaћovбnнm pшi dostateиnй vlhkosti pщdy se zaruин,
aby se automatickэ rozdмlovaи vody pшepnul na dalљн vэstup a aby
zщstalo zachovбno sprбvnй pшiшazenн zavlaћovacнch programщ k
pшнsluљnйmu vэstupu na rozdмlovaиi vody. 

v Podrћte tlaинtko Menu zmбиknutй 5 vteшin. 

Ukazatel Normal se zobrazн na displayi.

2.

3.
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Zavlaћovбnн шнzenй иidlem pщdnн vlhkosti 
(Prog 12 - 14) :

Pшedpoklad: musн bэt pшipojenй GARDENA иidlo pщdnн vlhkosti
и.v. 1188 (viz 4. Uvedenн do provozu). 

Dшнve nastavenй programy zavlaћovбnн шнzenйho programem
(Prog 11 aћ 66 ) pшitom zщstanou zachovбny, nebudou se vљak 
provбdмt. 

1. Podrћte zmбиknutй tlaинtko Menu po dobu 5 vteшin. 
Na displayi blikб Prog a инslo programu. 

2. Otoиnэm knoflнkem zvolte poћadovanэ zavlaћovacн cyklus
(napш. Prog 11 22 ) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Prog 11 22 Zavlaћovбnн pшes den (6 – 20 hodin), kdyћ hlбsн 
иidlo pщdnн vlhkosti sucho. 

Prog 11 33  Zavlaћovбnн v noci (20 – 6 hodin), kdyћ hlбsн 
иidlo pщdnн vlhkosti sucho.

Prog 11 44  Zavlaћovбnн, kdyћ hlбsн иidlo pщdnн vlhkosti sucho.

Na displayi blikб Run Time a dйlka zavlaћovбnн v minutбch. 

3. Otoиnэm knoflнkem nastavte dйlku zavlaћovбnн v minutбch 
(0 – 59 min.)  (napш. 4400 minut) a potvrпte tlaинtkem OK. 

Zavlaћovбnн se nastartuje v nastavenйm zavlaћovacнm cyklu
jakmile hlбsн иidlo pщdnн vlhkosti sucho (Sensor ON). 

Nastavenб dйlka zavlaћovбnн pшi zavlaћovбnн шнzenйm иidlem
pщdnн vlhkosti platн takй pro manuбlnн zavlaћovбnн.

Pшi zavlaћovбnн шнzenйm иidlem pщdnн vlhkosti je po kaћdйm
zavlaћovбnн dvouhodinovб pшestбvka, aby иidlo pщdnн vlh-
kosti zjistilo skuteиnou vlhkost pщdy. 

Pшнklad: 
Zavlaћovacн cyklus =  Prog 11 22 (zavlaћovбnн pшes den) 
Dйlka zavlaћovбnн  =  40 minut

Zavlaћovбnн se spustн, kdyћ bude иidlo pшes den 
(mezi 6. a 20. hodinou) hlбsit sucho (Sensor ON) a 
ukonин se podle vlhkosti pщdy nejpozdмji po 40 minutбch. 

Dйlka zavlaћovбnн je ze zбvodu nastavena na 30 minut.

Nouzovэ program: 
Kdyћ se pшi шнzenйm zavlaћovбnн pшes senzor ћбdnэ senzor nepшi-
pojн nebo je-li pшipojovacн kabel poљkozenэ, bude se zavlaћovat
kaћdэch 24 hodin. Dйlka zavlaћovбnн odpovнdб Run-Time, je vљak
omezena na max. 30 min.

v Podrћte zmбиknutй tlaинtko Menu po dobu 5 vteшin. 

Na displayi se zobrazн ukazatel Normal. 

2.

3.

Opuљtмnн zavlaћovбnн 
шнzenйho иidlem pщdnн 
vlhkosti :
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5.3 Jinб nastavenн :

Zmмna jednй hodnoty v programu se mщћe uskuteиnit bez toho,
aby se zmмnily ostatnн hodnoty v programu. 

1. Tlaинtko Menu zmбиknмte 2-krбt.
Na displayi blikб Start a ukazatel hodin. 

2. Zmбиknмte tlaинtko Menu, aby pшeskoиilo na dalљн programo-
vacн ъroveт 
– nebo – 
zmмтte naprogramovanй ъdaje pomocн otoиnйho knoflнku a
potvrпte tlaинtkem OK. 

Zmмnн-li se dйlka zavlaћovбnн bмhem probнhajнcнho programu,
ukonин se probнhajнcн zavlaћovбnн. 

Ventil je moћnй kdykoliv manuбlnм otevшнt a zavшнt. Takй pro-
gramem шнzenэ otevшenэ ventil je moћnй pшedиasnм zavшнt bez
toho, aby se mмnily naprogramovanй ъdaje (zaибtek, dйlka a
frekvence zavlaћovбnн). Шнdнcн dнl musн bэt nasazenэ.

1. Zmбиknмte tlaинtko Man., aby se ventil manuбlnм otevшel (resp.
otevшenэ ventil zavшel).

Na displayi blikб 10 vteшin Run Time a dйlka zavlaћovбnн v
minutбch (ze zбvodu nastavenб na 3300 minut). 

2. Kdyћ dйlka zavlaћovбnн v minutбch blikб, je moћnй zmмnit
dйlku zavlaћovбnн otoиnэm knoflнkem (mezi 00 ::0000 a 0:00 ::5599 )
(napш. 1100 minut) a potvrdit tlaинtkem OK. 

3. Zmбиknмte tlaинtko Man., aby se ventil pшedиasnм zavшel. 
Ventil se uzavшe.

Zmмnмnб manuбlnн dйlka otevшenн se uloћн, t. j. pшi kaћdйm
dalљнm budoucнm manuбlnнm otevшenн ventilu je pшednastavenб
zmмnмnб dйlka otevшenн. Kdyћ je manuбlnн dйlka otevшenн nasta-
venб na 00 ::0000, zщstane ventil zavшenэ a zщstane takй zavшenэ i
po zmбиknutн tlaинtka Man. (dмtskб pojistka). 

Kdyћ se u manuбlnм otevшenйho ventilu pшekrэvб dйlka jeho ote-
vшenн s naprogramovanэm zaибtkem zavlaћovбnн, bude naprogra-
movanэ zaибtek zavlaћovбnн potlaиenэ.

Pшнklad: Ventil se otevшe manuбlnм v 9.00 hodin, dйlka otevшenн
иinн 30 min. Program, ve kterйm je zaибtek (START TIME) mezi
9.00 a 9.30 hod., nebude v tomto pшнpadм proveden. 

Manuбlnн zavlaћovбnн :

1.

2.

Иtenн / zmмna 
zavlaћovacнho programu:
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Opмt budou obnovena nastavenн ze zбvodu. 

v Souиasnм zmбиknмte po dobu 3 vteшin tlaинtka Man. a Menu. 
Na 2 vteшiny se zobrazн vљechny LCD-symboly a display
pшeskoин na ukazatel Normal. 

• Vљechny naprogramovanй ъdaje se vynulujн. 

• Manuбlnн dйlka zavlaћovбnн se stanovн opмt na 00 ::3300.

• Jazyk, иas a den v tэdnu zщstanou zachovбny. 

Kdyћ se v prщbмhu programovбnн nevloћн ћбdnй ъdaje po dobu
delљн neћ 60 vteшin, zobrazн se opмt ukazatel Normal. Pшitom se
pшevezmou vљechny dosud potvrzenй zmмny. 

V pшнpadм, ћe je k zavlaћovacнmu poинtaиi pшipojeno иidlo pщdnн
vlhkosti, kterй hlбsн vlhko (OFF), naprogramovanй zavlaћovбnн
se neprovede. Mezi programy musн bэt pшestбvka v trvбnн 
1 minuty. 

6. Uvedenн mimo provoz 

Skladujte zavlaћovacн poинtaи pouze s nabitэm akumulбtorem. 
1. 3-krбt zmбиknмte tlaинtko Menu, otoиnэm knoflнkem navolte

Prog OOFFFF a potvrпte tlaинtkem OK. 
Zavlaћovacн programy se nebudou provбdмt. 

2. Zavlaћovacн poинtaи skladujte na suchйm mнstм, chrбnмnйm
pшed mrazem. 

Pшнstroj se nesmн pшiloћit k normбlnнmu domovnнmu odpadu, 
nэbrћ se musн odbornм zlikvidovat.

v Pшнstroj zlikvidujte prostшednictvнm vaљeho komunбlnнho 
sbмrnйho stшediska. 

Pouћitй akumulбtory vraќte zpмt do prodejny, kde jste baterie
zakoupil nebo je zlikvidujte prostшednictvнm komunбlnнch likvi-
daиnнch stшedisek. Akumulбtory je moћnй likvidovat pouze ve
vybitйm stavu. 

7. Ъdrћba

Kontrolujte pravidelnм sнtko na neиistoty N a v pшнpadм potшeby
jej vyиistмte. 

1. Vyљroubujte pшevleиnou matici I na zavlaћovacнm poинtaиi
rukou ze zбvitu na vodovodnнm kohoutku (nepouћнvejte pшitom
kleљtм).

2. Pшнp. vyљroubujte adaptйr H. 

3. Vyberte sнtko na neиistoty N v pшevleиnй matici I a vyиistмte
jej.

4. Zavlaћovacн poинtaи opмt smontujte (viz 4. Uvedenн do provoz
„Pшipojenн zavlaћovacнho poинtaиe“).

Reset:

Dщleћitй upozornмnн :

Pшezimovбnн / 
skladovбnн :

Likvidace: 
(podle RL2002/96/EG) 

Likvidace akumulбtoru:

Иiљtмnн sнtka:

H

I

N
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8. Odstraтovбnн poruch

Poruch Moћnб pшниina Odstranмnн

Na displayi se nezobrazujн Nenн zastrиenб zбstrиka v Zastrиte zбstrиku akumulбt 
ћбdnй ukazatele akumulбtoru. oru do pouzdra. 

Akumulбtor je vadnэ. v Pouћijte novэ akumulбtor. 

Akumulбtor nenн nabitэ. v Postavte zavlaћovacн poинtaи
na 1- 2 dny na slunниko. 

Teplota na displayi je vyљљн Ukazatele se zobrazн po 
neћ 60 °C. snнћenн teploty.

Manuбlnн zavlaћovбnн pшes Akumulбtor je vybitэ v Postavte zavlaћovacн poинtaи 
tlaинtko Man. nenн moћnй (blikб 1 okйnko). na 1- 2 dny na slunниko. 

Manuбlnн dйlka zavlaћovбnн je v Manuбlnн dйlku zavlaћovбnн 
stanovena na 00 ::0000. nastavte na vнce neћ 00 ::0000.

(viz 5. Programovбnн).

Vodovodnн kohoutek v Otevшete vodovodnн 
je zavшenэ. kohoutek. 

Zavlaћovacн program se Zavlaћovacн program nenн v Pшeиtмte si zavlaћovacн 
neprovбdн (nezavlaћuje se) zadanэ ъplnм. program a pшнp. jej zmмтte. 

Programy jsou deaktivovбny v Aktivujte programy 
(Prog OOFFFF ). (Prog OONN ).

Programovacн ъdaje resp. v Programovбnн resp. zmмnu 
zmмny byly zadбny bмhem provбdмjte mimo 
nebo krбtce pшed zaибtkem naprogramovanй zaибtky 
zavlaћovбnн. zavlaћovбnн. 

Ventil byl pшedtнm manuбlnм v Vyvarujte se event. 
otevшenэ. pшekrэvбnн programщ.

Vodovodnн kohoutek je v Otevшete vodovodnн 
zavшenэ. kohoutek. 

Pшekrэvбnн programщ: v Zadejte znovu zavlaћovacн 
(1. zaибtek zavlaћovбnн mб program bez pшekrэvбnн. 
prioritu).

Иidlo pщdnн vlhkosti resp. v V pшнpadм sucha provмшte 
deљќovэ senzor hlбsн vlhko. nastavenн / umнstмnн иidla 
(senzor OFF). pщdnн vlhkosti / deљќovйho 

senzoru. 

Akumulбtor je vybitэ v Postavte zavlaћovacн poинtaи 
(blikб 1 okйnko). na 1- 2 dny na slunниko. 

Zavlaћovacн poинtaи Minimбlnн odbмr vody je v Pшipojte vнce kapaищ.
nezavнrб pod 20 l /h.

Ukazatel : Sensorstцrung Sensor nebyl korektnм v Zkontrolujte propojovacн 
pшipojen. kabel a senzor. 

A
V pшнpadм jinэch poruch se, prosнm, obraќte na servis GARDENA. 
Opravy smн provбdмt pouze servisnн stшediska GARDENA nebo odbornнci 
autorizovanн firmou GARDENA. 
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9. Dodбvanй pшнsluљenstvн

GARDENA и.v. 1188
иidlo pщdnн vlhkosti 

GARDENA и.v. 1189 
deљќovэ senzor electronic

GARDENA и.v. 1815-00.791.00 
pojistka proti krбdeћi pшes servis GARDENA 

GARDENA K pшipojenн starљнch и.v. 1189-00.600.45
adaptйrovэ kabel GARDENA senzorщ pшes servis GARDENA

GARDENA K souиasnйmu pшipojenн и.v. 1189-00.630.00 
Y-kabel deљќovйho senzoru a иidla pшes servis GARDENA

pщdnн vlhkosti

GARDENA K шнzenн aћ 6 zavlaћovacнch и.v. 1198 
automatickэ rozdмlovaи vody vмtvн

10. Technickй ъdaje

Min. / max. provoznн tlak 0,5 bar / 12 bar 

Protйkajнcн mйdium Иistб sladkб voda 

Max. teplota mйdia 40 °C 

Poиet programem шнzenэch Aћ 6 
zavlaћovacнch procesщ za den 

Dйlka zavlaћovбnн 1 min. aћ 9 hodin 59 min. 
na 1 program 

Pouћнvanэ akumulбtor 1 x LiIon-akumulбtor 7,4 V; 0,68Ah 

Ћivotnost akumulбtoru Pшi sprбvnйm pouћнvбnн 5 - 7 let
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11. Servis / zбruka

V pшнpadм uplatnмnн zбruky jsou pro vбs servisnн prбce zdarma.

GARDENA poskytuje na tento vэrobek zбruku v trvбnн 2 roky (od
data prodeje). Tato zбruka se vztahuje na vљechny podstatnй
nedostatky pшнstroje, kterй byly prokazatelnм zpщsobeny vadami
materiбlu nebo chybami pшi vэrobм. Zбruka je zajiљќovбna dodб-
nнm nбhradnнho funkиnнho pшнstroje nebo bezplatnou opravou 
zaslanйho pшнstroje podle naљн volby, jsou-li splnмny nбsledujнcн
podmнnky: 

• S pшнstrojem se zachбzelo шбdnм a podle doporuиenн v nбvodu 
k pouћitн. 

• Nedoљlo k pokusu o opravu pшнstroje prodejcem ani tшetн osobou. 

• Ze zбruky jsou vylouиeny taktйћ љkody zpщsobenй mrazem. 

Tato zбruka poskytovanб vэrobcem se netэkб nбrokщ na zбruku
existujнcнch vщиi obchodnнkovi pшнp. prodejci. 

V pшнpadм uplatnмnн zбruky nбm, prosнm, poљlete vadnэ pшнstroj
spolu s kopiн dokladu o nбkupu a popisem zбvady vyplacenм na
adresu servisu. 
Nevyplacenй zбsilky nбm nebudou doruиeny. 
Po provedenн opravy vбm pшнstroj zdarma zaљleme zpмt.

Ruиenн za vэrobek Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн
za vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky,
pokud tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшн-
padм vэmмny dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA,
popш. dнly, kterй jsme schvбlili, a oprava nebyla provedena v 
servisu GARDENA nebo autorizovanэm specialistou. Analogickй
ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky a pшнsluљenstvн. 



p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ
νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� �τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, �ταν φε�γ�υν απ� τ�
εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ
να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν�τητας και τα Κ�ιν�τικ� πρ�τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ
ς.

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 

Opis urz№dzenia: Sterownik nawadniania 
Megnevezйs: Цntцzхkomputer 
Oznaиenн pшнstroje : Zavlaћovacн poинtaи 
Oznacenie prнstroja : Zavlaћovacн poинtaи 
Περιγραφ� τ�υ Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμ-
πρ�ϊ�ντ�ς: ματιστής π�τίσματ�ς 
Oznaka naprave: Namakalnega raиunalnika 
Oznaka ureрaja: Kompjuter za upravljanje 

navodnjavanja 

Typ: Art. nr. :
Tнpus: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy: C 1060 solar Typovй и. : 1866 
Τ�π�ς: Κωδ. Ν�.:
Tip: Љt. art.: 
Tipovi : Br. art.: 

Dyrektywy UE: 
EU szabvбnyok: 
Smмrnice EU: 2004/108/EC 
Smernice EU: 
EU Πρ�διαγραφ
ς: 93/68/EC 
Smernice EU: 
Odredbe EU-e: 

Harmonisierte EN EN 55014-1:09/02 
EN 55014-2:08/02 

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 2007 
$τ�ς πιστ�π�ιητικ�� 
π�ι�τητας CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.08.2007r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.08.2007 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.08.2007 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.08.2007 Splnomocnenec 
Ulm, 01.08.2007 Ν�μιμ�ς εκπρ�σωπ�ς της

εταιρ�ας 
Ulm, 01.08.2007 Vodja tehniиnega oddelka 
Ulm, 01.08.2007 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1866-29.960.02 / 0308 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


